
App MaBorne
Guide de prise en main rapide



2pMaBorne

Introduction

Présentation du produit

Vous venez d’acquérir la borne Autosphere afin de recharger votre 
véhicule électrique à domicile librement et sans contrainte.

Après signature de la commande, vous êtes contacté(e) dans un délai de 5 jours ouvrés par un conseiller spécialisé 
pour préparer l’installations et la prise en main.

La mise en main se réalisera à domicile lors de l’installation par un électricien certifié IRVE.

Les différents états de l’indicateur lumineux

Boîtier
fonctionnel

Face avant
décorative

Prise de
charge

Indicateur
lumineux

Fixe : Prêt à charger
Clignotant : Charge en préparation

Charge en cours

Clignotant : Hotspot WIFI activé
Il est possible de se connecter à l’interface de configuration par Wi-Fi 
Après 1 heure, le clignotement disparaîtra

Clignotant : Démarrage (~2min) / Mise à jour logicielle (~5min)

Programme de charge activé
La période de charge peut être programmée par le chargeur ou le véhicule

Chargeur verrouillé par l’utilisateur ou le superviseur du chargeur

Fixe : Erreur interne ou défaut d’installation
Clignotant : Une erreur s’est produite, recommencer la séquence de charge   
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EN : Download MaBorne and pair your charger 
to use remote control features.
Important : Your charger should be installed 
in an area with WiFi coverage and connected to Internet 
to use MaBorne.

FR : Téléchargez MaBorne et associez votre borne 
pour utiliser les fonctionnalités connectées.
Important : Votre chargeur doit être installée 
dans un emplacement avec une couverture WiFi 
et connectée à Internet pour utiliser MaBorne.

DE : Laden Sie die MaBorne herunter und verbinden 
Sie Ihre charger, um die Fernsteuerungsfunktionen 
zu nutzen. Wichtig: Ihre charger sollte in einem 
Bereich mit WLAN-Abdeckung installiert und mit dem 
Internet verbunden sein, um MaBorne zu verwenden.

NL : Download de MaBorne en koppel uw charger
om gebruik te maken van de functies voor 
afstandsbediening. 
Belangrijk: Uw charger moet worden geïnstalleerd 
in een gebied met WiFi-dekking en verbonden zijn met internet 
om MaBorne te gebruiken.

SAFETY / SÉCURITÉ / SICHERHEIT / VEILIGHEID / SEGUIDAD / SICUREZZA
EN : The use of adapters and extension cords is strictly prohibited. 
Never insert object in the socket. 
If the product is faulty, switch it off and contact your installer. 
The device should be opened only by qualified personnel, risk 
of severe injuries. Read complete user manual before use.

FR : L’utilisation d’adaptateurs et de rallonges est strictement 
interdite. N’insérez jamais d’objet dans la prise. 
Si le produit est défectueux, éteignez-le et contactez votre 
installateur. L’appareil ne doit être ouvert que par du personnel 
qualifié, risque de blessures graves.
Consultez le manuel complet téléchargeable avant utilisation.

DE : Die Verwendung von Adaptern und Verlängerungskabeln ist 
strengstens untersagt. Führen Sie niemals Gegenstände in die 
Steckdose ein. Schalten Sie das Produkt aus und wenden Sie sich 
an Ihren Installateur, wenn es defekt ist. Das Gerät darf nur von 
qualifiziertem Personal geöffnet werden, es besteht die Gefahr 
schwerer Verletzungen. Konsultieren Sie das vollständige, 
herunterladbare -Handbuch vor der Verwendung.

NL : Het gebruik van adapters en verlengsnoeren is ten strengste 
verboden. Steek nooit voorwerpen in het stopcontact. Schakel het 
product uit en neem contact op met uw installateur als het defect is. 
Het apparaat mag alleen worden geopend door gekwalificeerd 
personeel, er bestaat gevaar voor ernstig letsel. Raadpleeg 
de volledige, te downloaden handleiding vóór gebruik.

ES : El uso de adaptadores y alargadores está estrictamente prohibido.
Nunca inserte objetos en el enchufe. Apague el producto y contacte 
a su instalador si está defectuoso. El dispositivo solo debe ser abierto 
por personal cualificado, existe riesgo de lesiones graves.
Consulte el manual completo descargable antes de usar.

IT : L'uso di adattatori e prolunghe è severamente vietato.
Non inserire mai oggetti nella presa. Se il prodotto è difettoso, spegnerlo 
e contattare il vostro installatore. 
L'apparecchio può essere aperto solo da personale qualificato, 
con rischio di lesioni gravi.
Consultare il manuale completo scaricabile prima dell'uso.

ES : Descarga la aplicación MaBorne y vincula tu charger
para utilizar las funciones de control remoto. 
Importante: Tu charger debe estar instalada en 
un área con cobertura de WiFi y estar conectada a Internet para 
usar MaBorne.

IT : Scarica l'app MaBorne e abbina la tua charger
per utilizzare le funzionalità di controllo remoto. 
Importante : La tua charger deve essere installata 
in un'area con copertura WiFi e connessa a Internet per 
utzzzilizzare MaBorne.
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Prise en main de l’application mobile

L’application mobile MaBorne est disponible sur les stores 
Android et Apple.

Elle permet, entre autres, à l’utilisateur de pouvoir suivre 
ses consommations, verrouiller sa borne et décaler ses 
recharges la nuit.

Les principales fonctionnalités de l’App « MaBorne » :
Une application digitale pour piloter et suivre la charge.

1.

3.

5.

2.

4.

6.

Historique de charge
pour vérifier les dernières sessions de charge et avoir un aperçu de la consommation.

Mode verrouillage et déverrouillage 
pour choisir de verrouiller systématiquement la borne Autosphere lorsque le client débranche 
le câble, empêchant ainsi les utilisateurs non autorisés d’utiliser la borne Autosphere.

Notification 
pour recevoir une notification lorsque le charge est terminée.

Mode éco 
pour décaler sa charge de minuit à 6h du matin et optimiser le coût des charges
(uniquement pour les clients bénéficiant d’un tarif préférentiel à ces heures).

Hotline et assistance
FAQ

Diagnostic à distance et application évolutive
les mises à jour se font à distance
(enrichissement de l’application avec de nouvelles fonctionnalités).

NÉCESSITE
UNE

CONNEXION
WIFI
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1ETAPE 1 

Séquence d’accueil et d’identification

Sélectionnez
 la méthode

d’authentification
de votre choix

Acceptation
des conditions

générales 
d’utilisation
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2ETAPE 2 

Enregistrer la borne dans l’application

Ajout automatique
en scannant le QR 

disponible
sur le manuel 

utilisateur 

Ou ajout manuel
en renseignant

les codes
disponibles le

manuel utilisateur

Appareil à utiliser
avec l’application
MaBorne

ANNULER SE CONNECTER
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3ETAPE 3

Séquence d’accueil et d’identification

Le client doit renseigner le nom du réseau Wi-Fi
auquel il souhaite connecter sa borne

puis renseigner son mot de passe.

Pour bénéficier des fonctionnalités à distance via l’application 
MaBorne, la borne doit se connecter au réseau internet du 
client via WiFi ou Ethernet. 

Nom réseau WiFi

Nom réseau WiFi
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4ETAPE 4

Utiliser les fonctionnalités via l’application mobile

Vérifier la connexion 
internet dans les 

paramètres

Vérifiez les paramètres 
d’accessibilité et/ou contacter le 

support via la page prévue à cet effet

À partir de cette étape, le client peut pleinement bénéficier des 
fonctionnalités de la borne Autosphere.

Onglet d’accueil : 
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21

4ETAPE 4

Utiliser les fonctionnalités via l’application mobile

Le mode éco permet en un clic
de différer la charge entre 
00h et 06h du matin.

Frais de recharge optimisés
pour les clients bénéficiant
d’un tarif préférentiel à 
ces heures.

Choix du mode 
d’accessibilité

Verrouillage
possible du câble 

Onglets : Historique, Mode de charge et Paramètres
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21

3

4ETAPE 4

Utiliser les fonctionnalités via l’application mobile

Possibilité de
signaler un
problème
depuis 
l’application

Onglets : Profil et support

2
3

1

nom personnalisénom personnalisé


